
ثهُُ». هُ سَيوَُرَى ظنَنَتُْ أنمَا زَالَ يوُصِينيِ جِبرِْيلُ باِلجَْارِ، حَت
«جبریل -علیه السلام- راته همېشه په اوني سره وصیت کاوه

تر دې چې ما مان وک د میراث مستحق به یې وروي

له ابن عمر - رضي الله عنهما - خه روایت دی وایې چې: رسول الله صلی الله علیه وسلم فرمایلي دي: «مَا
ثهُُ». «جبریل -علیه السلام- راته همېشه په اوني سره وصیت َهُ سَيوُر ى ظنَنَتُْ أنَ زَالَ يوُصِينيِ جِبرْيِلُ باِلجَْارِ، حَت

.«کاوه تر دې چې ما مان وک د میراث مستحق به یې وروي
[(صحيح] [متفق علیه دی ( بخاري اومسلم دواړو روایت کی دی]

رسول الله صلی الله علیه وسلم خبر ورکوي چې جبرائیل علیه السلام ورته په تکرار سره د اوني په حق ینار
وک - او اوني هغه وک دی چې کور ته دې ندې وي؛ خواه که هغه مسلمان وي یا کافر، خپلوان وي او که نه وي
- چې حق یې وساتل شي او ازار نه شي، نیکي ورسره وشي او په آزار یې صبر وشي، ( ینار تر دې حده و چې )
رسول الله صلی الله علیه وسلم مان وک چې د اوني لوی حق او د جبرائیل علیه السلام ینار کیدی شي د دې
.لامل وري چې وحي پرې نازله شي او اوني ته له مرګ نه وروسته په پاتې مال کې برخه ورکل شي
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